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Pozměňovací a jiné návrhy 

k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon č. 408/2000 Sb., 

o ochraně práv k odrůdám rostlin 

a o změně zákona č. 92/1996 Sb., o odrůdách, osivu a sadbě 

pěstovaných rostlin, ve znění pozdějších předpisů, 

(zákon o ochraně práv k odrůdám), 

ve znění pozdějších předpisů  
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Pozměňovací  a jiné návrhy k vládnímu návrhu zákona, kterým se mění zákon 

č. 408/2000 Sb., o ochraně práv k odrůdám rostlin a o změně zákona č. 92/1996 Sb., 

o odrůdách, osivu a sadbě pěstovaných rostlin, ve znění pozdějších předpisů, 

(zákon o ochraně práv k odrůdám), ve znění pozdějších předpisů  

 

Ve druhém čtení nebyl podán návrh na zamítnutí návrhu zákona. 

 

A. Pozměňovací návrh obsažený v usnesení zemědělského výboru č. 161 z 53 schůze 

konané dne 14. září 2005 (tisk 1004/1) 

V části třetí Čl. III zní: 

„Čl. III 

Tento zákon nabývá účinnosti dnem jeho vyhlášení.“. 

 

 

Pozměňovací návrhy přednesené ve druhém čtení dne 21. září 2005 

 

B. Poslanec Jiří Hanuš 

K Části první 

K Čl. I 

 

1. V § 22a odst. 6 se slova „územní finanční“ nahrazují slovem „celní“. 

 

2. Za bod 23 se vkládají nové body 24 až 27, které znějí: 

„24. Za § 26 se vkládá nový paragraf  26a, který včetně poznámek pod čarou č.14a a 14b zní: 

„§ 26a 

(1) Vymáhat práva chráněná tímto zákonem je oprávněn  

držitel šlechtitelských práv,  

nabyvatel licence k chráněné odrůdě, nebo 

profesní organizace oprávněná zastupovat držitele šlechtitelských práv.  

Nabyvatel licence může vymáhat práva jen se souhlasem držitele šlechtitelských práv. 

Souhlas se nevyžaduje, jestliže držitel šlechtitelských práv sám nezahájil řízení ve věci 

porušení nebo ohrožení práva ve lhůtě 1 měsíce od doručení oznámení nabyvatele o porušení 

nebo ohrožení práva. 

(2) Osoba uvedená v odstavci 1 písm. a) až c) (dále jen „oprávněná osoba“) může 

požadovat informace o původu a distribučních sítích rozmnožovacího materiálu nebo 

sklizeného materiálu odrůdy anebo služeb, kterými je porušováno právo vůči osobě, která 

porušila práva chráněná tímto zákonem nebo vůči osobě, která za účelem přímého či 

nepřímého hospodářského nebo obchodního prospěchu 

a) držela rozmnožovací materiál nebo sklizený materiál odrůdy porušující právo, 

b) užívala služby porušující právo, 

c) poskytovala služby používané při činnostech porušujících právo, nebo 

d) byla označena osobou uvedenou v písmenech a), b) nebo c) jako osoba účastnící se na 

výrobě, zpracování, skladování nebo distribuci rozmnožovacího materiálu nebo 

sklizeného materiálu odrůdy nebo poskytování služeb. 
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(3) Informace podle odstavce 2 obsahují 

a) u fyzické osoby jméno, příjmení, popřípadě obchodní firmu14a), místo trvalého pobytu14b) 

nebo pobytu14b) a místo podnikání dodavatele, liší-li se od místa trvalého pobytu14b nebo 

pobytu14b), u právnické osoby obchodní firmu14a) a sídlo, popřípadě umístění organizační 

složky na území České republiky výrobce, zpracovatele, skladovatele, distributora, 

dodavatele nebo jiného předchozího držitele rozmnožovacího materiálu nebo sklizeného 

materiálu odrůdy, 

b) údaje o vyrobeném, zpracovaném, dodaném, skladovaném, přijatém nebo objednaném 

množství a o ceně obdržené za daný rozmnožovací materiál nebo sklizený materiál 

odrůdy nebo služby. 

(4) Ustanoveními odstavců 3 a 4 zůstávají nedotčena ustanovení zvláštních právních 

předpisů, upravujících zejména poskytování, užití a ochranu informací11a). 

_______________ 
14a) Zákon č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozdějších předpisů. 
14b) Zákon č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců na území České republiky a o změně 

některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů.“. 

 

25. V § 27 odst. 2 se za slova „se může“ vkládá slovo „oprávněná“. 

 

26. V § 27 odstavec 3 zní:  

 „(3) Na návrh oprávněné osoby může příslušný soud rozhodnout, aby rozmnožovací 

materiál nebo sklizený materiál odrůdy, s nímž bylo nakládáno v rozporu s výlučným právem 

držitele šlechtitelských práv, byl stažen z trhu nebo zničen, ledaže by porušení práva mohlo 

být odstraněno jinak a zničení by bylo nepřiměřené tomuto porušení. Jestliže budou opatření 

k nápravě směřovat k rozmnožovacímu materiálu nebo sklizenému materiálu odrůdy, který 

není ve vlastnictví osoby porušující výlučné právo držitele šlechtitelských práv, soud 

přihlédne k zájmům třetích osob, zejména spotřebitelů a osob jednajících v dobré víře.“. 

 

27. V § 27 se doplňují odstavce 4 a 5, které znějí: 

 „(4) Oprávněná osoba se může u soudu domáhat nároků uvedených v odstavcích 2 a 3 

rovněž vůči zprostředkovatelům, jejichž prostředky nebo služby jsou užívány třetími osobami 

k porušování práv.  

 

(5) Soud může v rozsudku přiznat oprávněné osobě, jejímuž návrhu bylo vyhověno, 

právo uveřejnit rozsudek na náklady porušovatele, který ve sporu neuspěl, a podle okolností 

určit i rozsah, formu a způsob zveřejnění.“.“. 

 

Dosavadní body 24 až  26 se označují jako body 28 až  30. 

 

 

V Praze dne 23. září 2005 

 

 

 

Ing. Jan Grůza, v.r. 

zpravodaj zemědělského výboru 


